
"E Pluribus Unum " 
Latin for "Out of 
Many, One" - Achdus

UNDER THE LEADERSHIP OF RABBI AARON LANKRY
18 FORSHAY ROAD, MONSEY, NEW YORK 10952

For All Shul Info: Zmanim - Shiurim - Pics & Videos Bet Journal Archives etc   www.18forshay.com

SHABBOS MORNING MINYAN 
Starting at 8:00 AM
18 Forshay Rd. - Main Shul
נוסח אשכנז

SHABBOS MEVORCHIM IYAR
ROSH CHODESH IS ON 
SUNDAY & MONDAY 
MOLAD IS : SUNDAY  APRIL 15 
-  4:37 (5 CHALAKIM) PM

רבי ישעיה שטיינער זצללה״ה
ג אייר

Wednesday, April 18
Reb Shyale Kerestirer Z”YA

BUYING CHAMETZ 
AFTER PESACH
SEE PAGE 9

ROSH CHODESH GET TOGETHER 
WITH REBBETZIN MINDY 
LANKRY SEE PAGE 9

SPECIAL LAINING 
OF TAZRIA-METZORA
AFTER THE 
AFTERNOON DAF YOMI

בס"ד April 13 - 14  2018

Rabbi 
YY JACOBSONSHIURIM FOR ENTIRE COMMUNITY

TUESDAY
TUESDAY MORNING

9:30 - 10:30 AM SHARP - 20 FORSHAY RD
FOR WOMEN ONLY

Separate 
Seating

RABBI YY JACOBSON 
WEEKLY CLASS

SHABBOS
9:00 AM - CHASSIDUS

AND SERMON BEFORE MUSAF
20 FORSHAY RD

OPEN FOR MEN & WOMEN
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EARLY MINCHA ON FRIDAY AFTERNOON at 1:30 & 3:30

Candle lighting
Mincha Tent

Shkiya
Mincha Bais Chabad 20 Forshay

Shachris Vasikin
Shachris 

Shachris 

7:15pm
7:26pm
7:34pm
7:44pm
5:50am - DAF YOMI SHIUR

8:00am -  Kiddush

9:15am - 18 Forshay

SHACHRIS

20 Minutes before Neitz   
S 5:57  l   M 5:55   l   T 5:53   l   W 5:52   l   T 5:50  l   F 5:49

MINCHA & MAARIV

12 Minutes Before Pelag 
S 6:01    l    M 6:01   l    T 6:02   l    W 6:03   l    T 6:04

12 Minutes Before Shkia 
S 7:24     l    M 7:25   l    T 7:26  l    W 7:27   l    T  7:28

SHUL SCHEDULE 

APRIL 15 - 20
NEITZ IS   6:17 am - 6:09 am
PELAG IS  6:13 pm - 6:16 pm
SHKIA IS   7:36 pm - 7:40 pm

MAGEN AVRAHAM 
9:01 AM – 8:57 AM

GRA- BAAL HATANYA
9:37 AM –  9:33 AM

Shachris Bais Chabad

Mincha
Pirchei - Bnos
Daf Yomi
Mincha Shalosh Seudos

Shkiya
Maariv

10:00am - 20 Forshay

1:45pm
2:00 
6:20pm
7:15pm
7:35pm
8:15& 8:20pm

סוף זמן
קריאת שמע

Dear Kehilla,
Parasat Shemini 

The Torah explains all 
the types of Kosher and 
Non-Kosher animals and 

directs us to which ones we are permitted to eat. 
“Any one among the animals that has a split hoof, 
which is completely separated into double hoofs, 
and that brings up its cud that one you may eat”.
(11-3)  As the Torah describes the non-kosher an-
imals it first presents the kosher aspect of the ani-
mal, and then expounds  why it is nevertheless not 
kosher. The Kli Yakar asks why does the Torah 
need to state the kosher part of the non-kosher an-
imal, is it not sufficient to just state the non-kosher 
aspect that renders the animal as non-kosher?   
The Torah first explains that the camel, the hy-
rax, and hare chew their cud but do not have split 
hooves. By the pig it is reversed and states that 
it has a split hoof but does not chew its cud. Why 
does the Torah present the kosher aspect first and 
then explain the non-kosher aspect after?

The Kli Yakar explains that the kosher sign on 
each of these animals only increases the impurity 
in them. This is because the signs might appear 
to show how they are pure and really they are not 
pure.  Eisav is compared to a pig as stated in Ber-
ashit Rabba (65-1) who displays his hoofs as if he 
is kosher. Eisav too flaunts his purity as the son 
of Yitzchak but really he is not pure at all. As Yaa-
kov prayed “save me from the hand of my brother 
the hand of Eisav” which means, he may claim 
he is my brother but really he is Eisav the wick-
ed one. His inner being is nothing like his external 
expression. He is a farce. In contrast the brothers 
of Yosef could not contain their ill feelings toward 
Yosef and they expressed it. They did not put on 
a false front and make believe all is well. This real 

expression, although it compromised the midot of 
the brothers, never the less exposes them as peo-
ple who were real. 

The Medrash states that the “gamal-camel” is sym-
bolic to the Babalonian Empire, the “shafan-hyrax” 
is the Persian Empire and the “arnevet-hare” is 
the Greek Empire.  These nations’ internal being 
is contrary to their external nature. They are all in 
essence living a lie something not being real and 
therefore, that made them even more impure. A 
lion is a lion it never claims to be something else, 
and the same for all the animals of the world.

The Kli Yakar elaborates that all of these kingdoms 
were the dwelling grounds for some of the greatest 
Tzadikim. The Tzadikim lived in their midst, meta-
phorically speaking they bore them, and they were 
part of these nations’ innards.  At times they were 
even agreeable to the Jews and allowed them to 
prosper physically and spiritually but in reality they 
showed how much really they wanted to kill them 
and indeed did so.

The Kli Yakar takes the medrash literally. Bavel 
is a camel that chews its cud, inside Bavel was 
gomel chesed from the word “gamel –camel” but 
their kindness was fake and self-serving. So too 
the other kingdoms and we need to be cautious of 
their personality.

  This is a quote from Wikipedia describing camels 
that can give us an understanding of Bavels per-
sonality.  ”Let’s just say that “camels” have a bit of 
a reputation. They grunt, swear and spit (although 
their “spit” is actually vomit) .They have been seen 
on many tourists vacation videos kicking, bucking, 
biting and even swatting innocent folks with their 
tail. They are incredibly loud and will voice their 
objections with thundering groans and rolling eyes. 

They are odorous, belching and passing gas with 
musical regularity”.  

A quote about the hare informs us of the personality 
of the Greeks. “Normally a shy animal, the European 
brown “hare” changes its behavior in spring, when 
hares can be seen in daytime chasing one anoth-
er; this appears to be competition between males to 
attain dominance . During this spring frenzy, hares 
can be seen “boxing”; one hare striking another with 
its paws

 A quote from animal facts explains the personality of 
the hyrax which describes Persians that corresponds 
to it.  “Rock hyraxes spend a lot of time sun-bathing. 
During the breeding season, the dominant male is 
especially territorial and aggressive. Males also sing 
complex songs that can last for several minutes and 
serve a territorial purpose...  They also found hyrax-
es from different regions used different local dialects 
in their songs.” 

In short ,Bavel are camels and are disgusting people 
hiding behind a veil of false kindness, the Greeks are 
dominated by their woman, and Persians are gifted 
womanizers and time wasters.

As Am Yisrael we are compared to sheep that are 
kosher with both signs of Kashrut. Have you ever 
wondered how is it possible that a fellow Jew can 
sink to such a low level rachmanu letzlan, which is 
worse than any non-Jew? According to the view of 
the Kli Yakar, the higher a person appears to be, the 
uglier his misdeeds are. When a drunken homeless 
man picks from the garbage it is not as appalling as 
when a president would do the same. When we are 
corrupt from our elevated status it is uglier that one 
who was never prominent at all. 

 May we all merit to maintain our true G-dly image 
and continue to be a light onto the nations. Amen
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There is an astounding Midrash Tanchuma in Parshas Shmini which 
describes the future battle between the leviathan and the behimoth 
, the large fish and the large animal. It describes how basically they 
will both attack and kill each other at the same time. The Midrash 
than continues to investigate how we will be able to enjoy these 
delicacies—i.e. fish and meat—the essential elements of the future 
meal as mentioned in Chazal. If indeed they were both killed by 
the other, they are considered not kosher and neither one can be 
eaten. The animal is not considered properly shechted and although 
the fish doesn’t need shechita according to Halacha it still needs to 
have fins and scales.  

The explanation given is quite shocking and certainly needs 
considerable clarification but for the purpose of this article it suffices 
to say that the concept of  ‘kosher’ is a created law that Hashem 
gave us to make us better people.  Chazal say that the mitzvos 
were given to purify us and therefore once Mashiach arrives that 
cleansing process is no longer needed. The Midrash uses an even 
more striking statement: “Does Hashem care if we eat kosher or 
not?” This could be easily misunderstood. Chazal are teaching us 
that mitzvos are not favors that we do for Hashem. Hashem is perfect 
and doesn’t need our mitzvos. Rather we need the mitzvos to make 
us better people. Eating kosher and keeping the laws brought down 
in the Torah serves this purpose. Oftentimes, we can see clearly the 
correlation between these two concepts and sometimes we don’t 
understand the reason for the commandment and must accept it is 
as it is given—as a ‘chok.’ 

The above complements beautifully the avodah of the sefirah of 
Gevura. Gevura is connected to ‘dinim’ to laws that act as guidelines 
for what to do and what not to do. The root of Yiras Shamayim 
is Gevura. When we are commanded to do or refrain from doing 
something we are tapping into the midda of Gevurah. The basic 
level of yira is that there is a commander on high and there are 
consequences for our actions, be they good or bad. There are no 
free-for-alls and we cannot rely on today’s prevailing attitude that all 
is good in the world so we must not allow ourselves to judge others 
or offer corrections.  Where there is no balance of chesed and love 
together with gevura and yira we can end up with a very dangerous 
and unhealthy society.  Indeed, as elucidated in the Rambmam 
Hilchos Deos, one has an obligation to correct someone only when 
it is done in the right way, i.e. with love and good intentions.

1. Daven to Hashem for Bitachon 2. Read a sefer on Bitachon all the 
time 3. Have a pasuk of Bitachon that you can repeat all the time 4. 
Keep a log of all the hashgacha you see in your life 5. Speak about 
bitachon all the time as the pasuk says, “Heemanti ki adaber.” When 
we speak about Emunah it has an effect 6. Thank Hashem

Getting close to Hashem is our life time goal. We will fall and get 
up many times and may we be B”H zoche especially this coming 
Pesach to reach the personal and collective redemption from our 
boundaries and to connect to Hashem in the most intimate and high 
level possible. 

Sent from Windows Mail

Rabbi Daniel Aron Coren

Parshas Shmini 
and the Midda  of Gevura

New schedule in 
Rabbi Coren's Office 
5:30 to 6:00 	 MInhag Yisroel Torah
6:25 to 7:25 	 Daf Yomi
7:30 to 8:00 	 Shachris
8:00 to 8:20 	 Tamid
8:20 to 9:00  	 Megilah
9:00 to 10:00 	 Daf Yomi
10:00 to 10:30 	 Mishna Berura
10:30 to 11:00 	 Pirush Tefilah

BY SHALOM BER MUNITZ

Beis Iyar -1833:  Birthday of the Rebbe Mahrash, Admur Shmuel – 5th Chabad 
Rebbe.

The Rebbe Maharash coined the phrase “LECHATCHILA ARIBER” as he said: The 
world says if you cannot go under, you go over.  I say to begin with you go over.

 The Rebbe made this saying famous and lived it.  If you look around the globe 
and see how many shluchim the Rebbe has placed all over the world you see 
what Lechatchila Ariber means, while in the earlier years the Nay- Sayers were 
worried how can you send out your Chasidim in a desert void of Yiddishkeit and 
bring up a family b’derech Hatorah.  The Rebbe just did what had to be done – 
Lechatchila Ariber. 

The Rebbe named the Maharash’s song that used to be called Ein tzei Drye feer, 
“LECHTCHILA ARIBER.”

LECHATCHILA ARIBER



by Lazer Scheiner

Machar Chodesh

Explaining the Haftorah
When Rosh Chodesh comes out on Sunday, then, on the 
previous Shabbos, instead of reading the Haftarah that 
is appropriate to that Parsha, we read a special Haftarah 
called “Machar Chodesh” – “Tomorrow is Rosh Chodesh.” 
This is rather puzzling. When Rosh Chodesh falls out on 
Shabbos itself, it makes sense that we would read a special 
Haftarah. But what does it matter what the next day is? We 
don’t have a “Machar” anything else – no “Machar Pesach” 
or “Machar Shavuot,” only “Machar Chodesh.” It must mean 
that the day before Rosh Chodesh has intrinsic meaning, 
one worth marking with its own prophetic message.

The definition of Rosh Chodesh is the night that the sliver of 
the new moon appears in the sky. The night before, Machar 
Chodesh, is a night with no moon at all. It is completely 
dark.

The Haftarah of Machar Chodesh describes the darkest 
time in the life of Dovid HaMelech. Until this point, he had 
been the golden boy of the kingdom: he defeated Goliath, 
was married to the king’s daughter, the king’s son was his 
best friend, and the entire country was singing songs about 
him. Now, all of a sudden, for no reason that he can discern, 
the king has turned against him. He barely escaped arrest 
and execution – his wife Michal helped him sneak out the 
window and lied about him to the guards. Yet, as far as he 
knows, he has done nothing wrong, and none of it makes 
sense.

Yonasan, Shaul HaMelech’s son, does not understand it, 
either. He is sure that his father loves Dovid as much as he 
does, and that he would know if something were wrong. 
The Haftarah tells us about the plan that Dovid and Yonasan 
devise to figure out how Shaul really feels about Dovid, a 
plan that is carried out the next day – on Rosh Chodesh. And 
indeed, when Shaul hears that Yonasan let Dovid be absent 
from the Rosh Chodesh celebrations, it is sufficient pretext 
to ignite his fury, and he lashes out not only at Dovid, but 
at Yonasan himself.

Now Dovid has no choice but to run and hide from the king. 
This means that he loses everything – his family, who are 
also in danger and go into exile in Moav, his position in the 
king’s army, his role in the court, his wife Michal, and worst 
of all, his dearest friend, Yonasan. We read about the two 
of them standing there crying on each other’s shoulders, 
and we know that  Dovid that his future will be a bright one, 
that he will become king over all of Yisrael, and that he will 
establish a dynasty that will be the aspiration and hope of 
all of the Jewish People for all generations.

And indeed, when we sanctify the new moon at Kiddush 
Levana, it is our tradition to say, “Dovid Melech Yisrael Chai 
Ve’Kayam” – “Dovid, the king of Israel, lives on forever!”

Snap Shot On The ParshaBerach’s 
CornerRabbi Steinfeld

Feeding a Child on Yom Kippur
By: Rabbi Berach Steinfeld

The Passuk in Vayikra perek yud alef passuk mem 
bais says that anything that slithers like a snake “Lo 
sachileim” (do not feed them) as they are disgusting.

The Gemara in Yevamops daf kuf yud daled amud bais 
learns out from three places that one may not feed a 
child a forbidden food. The above passuk is one of the 
three places.

The question arises can one feed a child on Yom 
Kippur? Since the child may eat for his health there 
would be no problem in feeding him. Or is it forbidden 
for the adult to feed him and the child will need to get 
his own food.

The Magen Avraham in siman taf resh tes zayin seif 
koton tes says it is assur. The Mishna berurah in seif 
koton heh agrees with him. In the Shaar Hatziyun the 
Mishna Berura differentiates between a child the age 
of eleven and or twelve there it would be forbidden 
whereas a child younger than that it would be 
permitted. The reason is that a child eleven or twelve 
has to complete the fast mideRabbonon. Whereas a 
younger child just has to fast a few hours.

The Minchas Chinuch in siamn shin yud gimmel ois yud 
says it is forbidden to feed a child from the minute it 
is born anything more than necessary for the hralth of 
the child. Since it is hard to determine what is needed 
one can feed a child up to the age of eight as much as 
he wants. After eight we don’t make the child fast but 
we don’t feed the child either. The Shailos Utshuvos 
Zichron Yosef siman zayin argues on the Minchas 
Chinuch and says that feeding a child on Yom Kippur 
is different as the food is not an object of issur it is 
kosher food therefore one can differentiate between 
forbidden food and food which is permitted but the 
time does not allow it to be eaten i.e. Yom Kippur. He 
explains that since Yom Kippur the inyan of not eating 
is an “inuy”(pain), and a child does not have the chiyuv 
of inuy.Therefore an adult would be permitted to feed 
the child.

The Shailos Utshuvos of Teshuvos BeHanhagos siman 
kuf peh ches says that is Shuls where there are children 
who are not fasting on Yom Kippur and are given nosh 
and candy that would not be allowed. It is only food 
that is necessary for the child to eat that would be 
allowed to be given. It is not assur for the child to take 
for himself as he is not mechuyav in inuy he just has 
to fast minimal hours. The bottom line is that one can 
feed a child healthy foods as he needs to be healthy 
and can’t fast but there would be very little justification 
to feed him sweet foods.
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Parshas Shemini
Who Will Pay the Price..?

‘ ותצא אש מלפני ד’ ותאכל אותם וימתו 

In this week’s parsha, Aharon 
HaKohen’s children, Nadav and Avihu 
were tragically killed by fire, because 
of their actions- and the Talmud 
sets down a heavenly rule for us to 
contemplate; Tzadikkim are subject to 
a stricter, more encompassing form of 
justice..

But there is no doubt that their death 
should prompt each and every one of 
us to stop and look at our own lives  …

Everything we do here will one day 
be examined.. and ultimately we must 
take responsibility for our actions. 

Let me tell you a story that illustrates 
this point in a very poignant way. 

Mr. Jared Goldsmith stood at a busy 
corner of the noisy city.. he had just 
arrived 3 days ago on a visit from his 
small home town and was nervous, in 
fact he was a bundle of nerves.. 

Cars screeched by at lightening 
speeds.. his money was used up the 
first day he arrived.. an aggressive cab 
driver took most of it as he detoured 
him round the city in an outing of 
unrequested sight seeing.

He had an enormous migraine 
headache.. he hadn’t eaten much in 
the past few days and his stomach 
ached and growled mightily.

This vacation was slowly turning into 
his worst nightmare..

Out of the corner of his darkened eyes, 
Jared saw a man who was talking to 
him.. yes to him.. 

He thought he recognized the man.. a 
friend of a friend..but his mind was far 
from clear today.. 

“Well how are you, the man asked 
him..  “funny seeing you here.” 

“Is everything OK?”, he continued.

The man was nattily dressed in a 
fashionable pin striped suit and carried 
an expensive leather portfolio .

”Perhaps this man is mistaking me 
for someone else”, Jared thought to 
himself.

“You’re looking a little weak today, 
do you feel well?”  the businessman 
asked.

“Um, well, yes everything that is 
except for my stomach.. it’s growling 
heavily .. I haven’t had much to eat 
today” Jared said. 

“Well no friend of mine can go without 
eating in this fair city of ours… come 
along with me..”A few blocks down is 
my restaurant.. it upscale, gourmet.. 
and you will never find better food 
anywhere.. If I may say so myself!”

Jared hurried  to follow his newfound 
friend, the wealthy restaurant owner.. 
perhaps they did know each other 
after all..!

Arriving at the restaurant the man in 
the stripe suit urged Jared to order 
anything he wanted from the menu.. 
and  to please not look at the column 
on the right (the prices!). 

“Today you are my guest,” he said. 

Jared got down to business....  
ordering prohibitively high cost haute 
cuisine appetizers.. followed by the 
most expensive steak dish .. a vintage 
wine.. from 1977! (costing more than 
Jared had ever seen anything on a 
menu cost..) 

His dining partner ordered much of the 
same.. who was to worry..? 

Desert came.. magnificent beyond 
words.. and the two sat and talked 
together for a long time. 

The pin striped man excused himself 
for a minute or two..and as the minutes 
turned into a very long hour,  Jareds 
heart jumped in and out of his stomach 
many times..

He was finished....  and he watched 
ominously as the waiter approached 
him with a big bill.. 

“But wait.. my friend is taking care of it 
all”, he said.. 

He is the owner of this restaurant.. isn’t 
he? 

“We have never seen him here.. do 
not know who he is.. but you, you 
ate and have to pay.. In fact.. you’re 
responsible for his portion as well as 
you were obviously together on this 
scheme.” 

“But I, I don’t have a penny..” 

“No problem.. there’s plenty of work for 
you to do here.. you can wash dishes.. 
help us prepare, peel vegetables, clean 
up, many things.. but you must work 
till you pay off your entire obligation!” 

There is no free lunch. 

The Chofetz Chaim says in his 
commentary to the Mishnah in Pirkei 
Avos..” Look at three things and you 
will never come to sin..”

One of the three things is:

 ’דע לפני מי אתה עתיד ליתן דין וחשבון‘

Everything we do here will be closely 
monitored..and we will  certainly have 
to justify our actions.. 

Remember, as our plates are being 
filled.. and we are satisfying ourselves 
with every pleasure we want… every 
delicacy.. 

Someone is paying and that someone 
is us.. 

Good  Shabbos!

 

 מעובד ע"י
  הר"ר אברהם הלל דייך שליט"א

מעובד ע"י
הר"ר אברהם הלל רייך שליט"א

Adapted for English by Avrohom Hillel Reich

Erev Shabbos Plag MInyan for Mincha & Maariv

BLUEBERRY HILL AREA
PARSHAS SHMINI

Mincha 5:50   Plag: 6:11
30 Dr Frank Rd. Entrance From Humbert

RebShayeleh
Kerestirer

A Tzadik for 
The Generations

Based on an article by Rabbi Gershon Tannenbaum
The nondescript rural city of Kerestur (Bodrogkeresztur), in 
northwest Hungary, was the home of Rabbi Yeshayale Steiner, 
beloved Kerestirer Rebbe. When Reb Yeshayale was three years 
old, his father died. At the age of 12, his mother sent him to 
study with Rabbi Zvi Hersh Friedman, zt’l (1790-1874), founding 
Liska Rebbe and author of Ach Pri Tevuah. When Rav Friedman 
died, Yeshayale started traveling to Rabbi Chaim Halberstam, 
zt’l (1793–1876), Sanzer Rebbe and revered author of the Divrei 
Chaim, and he became a disciple of Rabbi Mordechai Leifer, zt’l 
(1824–1894), venerated Nadvorna Rebbe who crowned Reb 
Yeshayale as a Chassidic Rebbe and directed him to take up 
residence in Kerestur.

Reb Shayeleh Kerestirer, as he was and still is affectionately known, 
had an overpowering love for his fellow Jews. He was regarded as 
a people’s Rebbe. He always made sure that plenty of food would 
be at his tisch and that no one would go hungry. On Rosh Hashanah, 
when other Rebbes were fasting, in deep meditation, intense 
contemplation, in preparation of the sounding of the shofar, Reb 
Yeshayele personally sliced and served kokosh (chocolate) cake 
and other sweets to his chassidim. He took orphans into his home 
and lovingly raised them as his own children.

Posting a picture of Reb Yeshayale on a wall is known to prevent 
infestation by mice. Once, a Jewish warehouse owner pleaded 
with Reb Yeshayele for help. His warehouse was infested with 
mice that were devouring everything that was stored there. The 
warehouse owner was facing financial ruin.

Reb Yeshayale asked whether the local priest in that village 
was kind or harsh to the Jewish residents there. When the man 
responded that the priest was rabidly anti-Semitic, Reb Yeshayale 
instructed the Jew to go to the warehouse and order all the mice 
to go to the priest’s home. Miraculously, all the mice immediately 
left the warehouse as ordered. Since then, Reb Yeshayale was 
known to have the power to get rid of rodents. Reb Yeshayaleh’s 
picture is used by many chassidim to protect against infestation.

Somehow, he always set exactly enough chairs for guests at 
his Shabbos and melaveh malkah tables. One winter Shabbos 
night, guests looked at each other and wondered why one seat 
remained empty. Late into the meal, a straggler showed up. 
Obvious to everyone there, the latecomer had gone through an 
ordeal. Reb Yeshayele enthusiastically welcomed the straggler 
and told him that he prayed intensely to protect the chassid and 
that he survive the dangerous confrontation he had encountered.

Local gentiles also came to Reb Yeshayele for advice, counsel, and 
blessing. They stood on line, sometimes waiting for days together 
with other supplicant Jews, waiting their turn to cry to the Rebbe. 
They were all warmly received and found that their requests, too, 
were answered.  
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In Germany they came first for the Communists, 
and I didn’t speak up because I wasn’t a 
Communist. Then they came for the Jews, and I 
didn’t speak up because I wasn’t a Jew. Then they 
came for the trade unionists, and I didn’t speak up 
because I wasn’t a trade unionist. Then they came 
for the Catholics, and I didn’t speak up because 
I was a Protestant. Then they came for me, and 
by that time no one was left to speak up.—Martin 
Niemoller
Throughout history it has been the inaction of 
those who could have acted, the indifference of 
those who should have known better, the silence 
of the voice of justice when it mattered most that 
has made it possible for evil to triumph.—Haile 
Selassie
As many survivors and their families will 
commemorate Yom Hashoah, Holocaust 
Remembrance Day, to remember the 6,000,000 
who perished; as Jews in Israel continue to be 
threatened by nations determined to destroy it; 
as bloody wars continue to claim lives inmany 
parts of the world, with the thunderous silence 
coming from the international community; 
as abuse and injustice often take root in our 
own communities due to the silence of good 
people—let us reflect on a stirring Midrash on 
this week’s Torah portion.

The Fateful Conversation
This week’s Torah portion, Shmini, relates 
the tragic episode of the premature death of 
Aaron’s two sons, Nadav and Avihu.
On the day that the Tabernacle in the desert 
was erected and Aaron’s four sons were 
inaugurated as priests, the two oldest children 
entered into the tabernacle and did not come 
out alive.
The Talmud relates the following story to 
explain the cause of their death:        
“It once happened that Moses and Aaron were 
walking along the road and Nadav and Avihu 
(Aaron’s two sons) were walking behind them, 
and all Israel was walking behind them. Said 
Nadav to Avihu, ‘When will these two old men 
die and you and I will lead the generation?’ 
Thereupon G-d said to them: ‘We shall see who 
will bury whom!’”

A Cryptic Midrash
Now, this story of Aaron’s two sons, engendered 
a cryptic Midrash. It reads like this:
“When Iyov heard about the death of the two 
sons of Aaron, he was seized bytremendous 
fear. It was this event that compelled Iyov’s 

best friend, Elihu, to state: “Because of this my 
heart trembles and jumps from its place.”
This Midrash seems strange. Why did the 
Nadan-Avihu episode inspire such profound 
fear in the heart of Iyov’s friend?
Rabbi Chaim Yosef David Azulaei, the 18th 
century Italian sage and mystic known in 
short as the Chida, presents the basis of 
the following interpretation on this obscure 
Midrash. He quotes it “in the name of the 
Sages of Germany.”

Three Advisors
The Talmud relates that Iyov served on the 
team of advisors to Pharaoh, the emperor 
of Egypt. The other members of the team 
were Balaam and Yisro. When the Jewish 
population in Egypt began to increase 
significantly, developing from a small family 
of seventy members into a large nation, 
Pharaoh, struck by the fear that this refugee 
group would ultimately pose a threat to his 
empire, consulted his three advisors on how 
to deal with the “Jewish problem.”
Balaam chose a tyrannical approach. He 
suggested that Pharaoh drown all Jewish baby 
boys and force every adult Jewish male into 
slave labor.
Iyov remained silent. He neither condemned 
the Jews to exertion and death, nor defended 
their rights to life and liberty.
Yisro was the only one among the three 
who objected Balaam’s plan of oppression. 
To escape the wrath of Pharaoh, who 
enthusiastically embraced Balaam’s “final 
solution,” Yisro fled from Egypt to Midian, 
where he lived for the remainder of his years.
The Talmud (7) relates the consequences of 
the advisors’ respective behaviors. Balaam 
was slain many decades later during a 
Jewish military campaign in the Middle East. 
Iyov was afflicted by various maladies and 
personal tragedy, while Yisro, the exclusive 
voice of morality in the Egyptian palace, 
merited not only Moses as a son-in-law but 
also descendants who served as members 
of the Jewish Supreme Court (Sanhedrin) in 
Jerusalem, loyally representing the Jewish 
principles of justice and morality.

Iyov’s Self-Righteousness
What went through Iyov’s mind after this 
incident? Did Iyov consider himself morally 
inferior to his colleague Yisro who, in an act of 
enormous courage, stood up to a superpower 

A Deafening Silence
In Tribute of Holocaust Remembrance Day

king and protested his program of 
genocide? Did Iyov return home that 
evening and say to his wife, “I discovered 
today that I am a spineless and cowardly 
politician who will sell his soul to the 
devil just to retain his position in the 
government.”

Iyov, like so many of us in similar 
situations, did not entertain that thought 
even for a moment. On the contrary, Iyov 
considered himself the pragmatist and 
Yisro the idiot.

“What did Yisro gain of speaking the full 
truth?” Iyov must have thought to himself. 
“He lost his position and was forced to 
flee. He acted as a fanatical zealot. I, Iyov, 
by employing my savvy diplomatic skills 
and remaining silent, continue to serve 
as Pharaoh’s senior advisor and thus 
will be able to assist the Jewish people, 
subtly and unobtrusively, from within 
the governmental ranks of power.” For 
decades, Iyov walked the corridors of the 
Egyptian palace saturated with a feeling 
of self-righteousness and contentment.

Till the day he heard of the death of the 
sons of Aaron.

Iyov’s Shattering Discovery
When Iyov inquired as to what might have 
caused the premature death of these two 
esteemed men, he was answered with 
the famous Talmudic episode quoted in 
the beginning of this essay:

“It once happened that Moses and Aaron 
were walking along the road and Nadav 
and Avihu (Aaron’s two sons) were 
walking behind them, and all Israel were 
walking behind them. Said Nadav to 
Avihu, ‘When will these two old men die 
and you and I will lead the generation?’ 
Thereupon G-d said to them: ‘We shall 
see who will bury whom!’”

Iyov was astounded. “I can fully 
understand,” Iyov said, “why Nadav 
was punished. It was he who uttered 
these disgusting words. But why was his 
brother Avihu punished? He did not say 
anything.”

“Avihu?” came the reply. “He was 
punished because he remained silent.”

Because when a crime is happening 
in front of your eyes, your silence is 
deafening.
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As the spring seems to actually finally 
(hopefully!) be arriving – and the 
April showers will soon bring the May 
flowers – I would like to share some 
highlights of the shiur that I will be 
giving this Friday, on the timely topic 
of Birchas Ilanos, the yearly brocha 
recited on the newly sprouting trees.

 The Gemara in Brochos (43b) tells us: 
יהאי מאן דנפיק ביומי ניסן וחזי אילני דקא מל�ב“
בוֹ וּבָרָא  לוּם,  כְּ עוֹלָמוֹ  בְּ חִסֵר  לּאֹ  שֶׁ רוּךְ  בָּ אומר   לבי 
נֵי אָדָם הֶם בְּ רִיּוֹת טוֹבוֹת וְאִילָנוֹת טוֹבוֹת לֵיהָנוֹת בָּ  ;בְּ
– One who goes out in the days of 
Nisan and sees the blossoming trees, 
should recite the following brocha, 
‘Blessed is [Hashem] who did not skip 
anything in His world, and created fine 
creations and tress to give pleasure to 
people.’ ”     

Although the Gemara does not spell 
out that one should recite a full-
fledged brocha – including Hashem’s 
name – the Ritva and others point out 
that the Gemara was just writing the 
text it in short and one definitely does 
recite a full text of a brocha, including 
Hashem’s name.

Interestingly, the Gemara just 
makes us a very short statement 
without elaborating on the rules and 
regulations of this brocha. However, 
the poskim point out that if one 
will take a closer look at the text of 
the Gemara, one can see that many 
halachic details can be gleaned from 
each word of the Gemara.   

Firstly, the Gemara stipulates that it 
is when one goes out during Nisan, 
which sounds like it is referring to the 
month of Nisan. However, the poskim 
explain that the expression Nisan is 
used in referring to the spring season – 
known as Tekufas Nisan, which usually 
begins in Chodesh Nisan. But, one can 

recite the brocha, afterwards as 
well. This is especially essential to 
know for this year, when the spring 
has hardly begun. In fact, the 
poskim point out that Nisan is not 
always the beginning of the spring; 
in the Southern Hemisphere, the 
summer has just ended and the 
fall is beginning. Obviously, in 
those places, the brocha will be 
recited Sukkos time, which is the 
beginning of the spring.

It is interesting to note that the 
Chasam Sofer, in his glosses 
to Shulchan Aruch, quotes his 
illustrious Rebbi, Rav Nasan Adler, 
that the Gemara means the first 30 
days of spring – known as Tekufas 
Nisan – which in a year like this, 
will obviously carry on well into 
Chodesh Iyar.  

The Kaf Hachaim, as well as other 
poskim point to another expression 
that the Gemara uses. The Gemara 
– as well as the Rambam – uses 
the plural expression: “trees.” This 
would seem to infer that one must 
see more than one tree. However, 
the sefer Bitzeil Hachachma writes 
that this is not necessarily so. 
The Gemara often uses the plural 
expression even when there is no 
need for a plural; the Gemara is just 
referring to the general concept of 
people seeing trees. For example, 
the Gemara tells us the brocha 
one recites upon seeing rivers and 
oceans, using the plural, although 
it is clear that there is noo need to 
see more than one.

What type of trees are we referring 
to? The Mishna Berura and the 
Kaf Hachaim write that it is only 

recited when seeing fruit trees, which 
we can enjoy. 

There is an interesting question 
raised by the poskim. Although there 
are some poskim who actually do 
rule that one can recite the brocha 
on seeing vegetables sprouting, the 
consensus of the poskim is that it is 
only recited for fruit trees. Why is 
that, the brocha is only recited for 
fruit trees and not for the vegetables 
sprouting, as well? The Aruch 
Hashulchan suggests that that this 
brocha was specifically instituted 
to thank Hashem for the extras 
enjoyments that He provides, not just 
for basic staples, such as cucumbers 
and tomatoes. This is similar to the 
famous words of Tosfos in Brochos 
(37a), who explains the text of Borei 
Nefashos: ל כָּ עַל  וְחֶסְרוֹנָן,  רַבּוֹת  נְפָשׁוֹת   בּוֹרֵא 
נֶפֶשׁ הֶם  בָּ לְהַחֲיוֹת  רָא  בָּ ֶ שּׁ  He created – מַה 
many souls and the things that they 
need. In addition, He created things 
that are to give them enjoyment, 
such as fruits.” Similarly, this brocha 
is meant to thank Hashem for the 
“extras.” 

One last point on this topic: As we 
say in the text of the brocha, we refer 
to the fact that Hashem created fruit 
trees for us to enjoy. Rav Akiva Eiger 
discusses whether or not one can 
recite the brocha on an arla tree, the 
first three years of a fruit tree, when 
one may not derive any benefit from 
the fruits. On the one hand, these 
particular fruits cannot be used, but, 
generally speaking fruits are made to 
enjoy.

Can the brocha be recited on 
Shabbos? This and other important 
questions will be discussed, b’ezras 
hashem, in a future article.

Rabbi Nachum Scheiner

Birchas Ilanos
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An Amazing Miracle 
Experienced in person 
by Rabbi Leib Kelemen                       Chapter 5

An Amazing Miracle Part 5
R’Leib is waiting for the Consul General

Fifteen minutes later, in walked this tall, 
Caucasian, clean-shaven gentleman with his hair 
combed to the side. Walking up to the window, 
he called out, “Mr. Kelemen, Mr. Kelemen, come 
here please!”

Quickly making my way over, I made eye contact 
with the consulate general. Now with the same 
book open in front of him as Muhammad had just 
minutes before, the consulate general explained. 
“Mr. Kelemen, as Muhammad was telling you, 
we cannot assist you because we cannot issue a 
passport until you have a picture. We would like 
to help you, but we are bound by American law. 
We are very sorry.” As I heard him go through 
the same recitation of laws Muhammad had, I 
began to get unnerved. And so, I reemphasized 
the importance of the matter at hand. “This is a 
medical emergency! I need this passport.” “Mr. 
Kelemen,” repeated the consulate general, “I am 
very sorry, but there is nothing we can do for you 
now.” That was it. We could not be issued the 
passport and my son would be going nowhere.

As I began slowly backing away from the 
office window, the reality of what was actually 
happening hit me. And then I lost it. It had been 
a long couple of days and I emotionally broke 
down. In not the nicest tone of voice, I looked 
back helplessly at the consulate general and 
said, “I cannot believe that I am an American 
citizen and my wife is an American citizen and 
all we want to do is fly our kid out of the country 
and you will not let us!” The consulate general 
picked up his head. “You didn’t say that.” Now, 
I was confused. “What didn’t I say?” “You didn’t 
say that you want to fly your kid out of this 
country?” As I heard this, I could not believe it. 
“What are you talking about?” “You said you 
wanted a passport,” he replied. For the next few 
seconds, I remained completely lost. I had no 
idea what he was talking about.

The next thing I knew, he opened a book, started 
flipping through dozens of pages and then 
came to a pause. “Aha!... Aha!... Aha!...” “What 
is ‘aha’?” I said. “There is a law here which 
says that we can write the Israeli government 
a letter telling them that your child is a visiting 
American diplomat. That will get your kid out of 
the country! The next law down says that we can 
write the American government a letter telling 
them that your child is a visiting Israeli diplomat. 
That will get him into America.” If I could not 
believe what I was hearing just a moment 
before, I certainly could not believe this. But I 
wasn’t interested in contesting his word. “We’ll 
take two please.” On the spot, the letters were 
drafted, the American consulate general signed 
them and handed them over. And with that, we 
ran back to Shaare Zedek.

As we made it back and walked through the 
front entrance, I had a sick feeling. In fact, it 
was more than a sick feeling. I had clarity that 
I knew what had happened. But I couldn’t bear 
to tell Chana, so I delayed saying anything. I 

also had yet to daven, so I turned to Chana and 
said, “Chana, I haven’t davened and I think now 
would be a good time. I have my tallis and tefillin 
here. Would you mind if I do so before we go 
upstairs?” The truth was that I was trying to buy 
time because I did not know how I was going to 
help Chana cope when she discovered what was 
going on. “Yeah, no problem,” she said. “I’ll take 
a seat at the other end of the lobby.”

As Chana made her away across the room, I put 
on my tallis and tefillin and stepped up next to 
a wall. It was the most unusual tefillah I ever 
had said in my entire life. As I began to pray, I 
started sobbing and begging G-d over and over 
again, “G-d, please save my kid.” It was the first 
time in my life that I thought I had absolute and 
total clarity. I felt as if no one was listening. I 
was completely abandoned, and if there was a 
G-d, He wasn’t listening to my prayers. It was 
a palpable feeling of utter abandonment and 
loneliness. I never had the feeling before or since.

I stood there motionless, with my eyes closed 
and tears streaming down my face. “Please G-d, 
not now, please, please, don’t abandon me now, 
please.” Yet it was a dead line.

About half an hour later, I completed my 
Shemonah Esrei and headed back to take off my 
tallis and tefillin. Walking in Chana’s direction, as 
I neared closer, I saw what had happened. She 
had melted into the chair and she was bawling. 
“What’s wrong?” I asked. “I know what’s going 
on with the baby,” she mumbled between her 
tears. “I know too,” I said. I sat down next to her 
as she remained panicking hysterically. “I cannot 
believe what just happened,” she repeated amid 
tears and sobbing. “I know,” I soothingly told her, 
“I think we should go upstairs.”

Neither of us, though, could bring ourselves 
to actually do so. We were too afraid to see or 
hear what had happened. Eventually, we both 
gathered the courage to enter the elevator and 
head up to the 5th floor. Walking down the hall to 
the pediatric ICU, we soon noticed all the doctors 
crowded in a circle around something. There was 
some emergency taking place there, and both 
Chana and I knew what it was. I proceeded to 
walked straight towards the room and open the 
door. As I did so, one of the doctors noticed me 
as the father of the baby and moved out of the 
way so I could be allowed into the circle. And 
then I saw what everyone was looking at.

Sitting in the center of the circle was a woman, 
the assistant head of the pediatric ICU. She was 
seated all hunched over with a telephone on her 
lap, screaming into the phone, “No, I am clearing 
the line, you got it? Is it clear? The oxygen is 
a go? Okay fine!” She hung up the phone and 
then looked at me. It was as if she just saw the 
Red Sea split. “What is going on?” I innocently 
asked. “That was the FAA representative who 
is responsible for oxygen.” My heart was now 
beating quite rapidly. “What did she say?” “She 
said that your mother was on one line, your sister 
was on the other and I was on the third line. If 
I would get off the phone, she could order the 

oxygen. But you got the oxygen. It has been 
cleared. You can fly straight to New York, and 
then transfer from New York to Los Angeles. You 
can leave at one o’clock tonight. It’s all a go.” 
“Thank you so much,” I said with a sigh of semi-
relief.

“But,” she added, “you better call and make 
sure that that equipment you are flying with is 
electronically compatible with the plane you are 
flying with.” I immediately called Rabbi Firer. 
After he confirmed that we would be able to 
have the mobile incubator transferred from Paris 
to Tel Aviv, from Tel Aviv to Bnei Brak and from 
Bnei Brak to Jerusalem ready to fly with tonight, 
I asked what I myself needed to know. “What 
is the currency the mobile incubator runs on?” 
“250 Hertz,” he said. “Great,” I replied, “thank 
you very much.”

With no time to delay, I called up El Al and asked 
to speak with their chief engineer. “I am the one 
who is flying with the baby tonight…” I said, 
trying to ascertain as to whether he was already 
aware of the situation. “I’m glad you called,” he 
said. “What is the currency of the unit you are 
flying with?” “250 Hertz,” I told him…….. Pause.

“Mr. Kelemen, our planes do not run on 250 
Hertz. We cannot handle that.” As he said that, I 
lost my breath. “There is nothing you can do for 
me?” “It’s a long shot, but is that incubator from 
France?” “Yes, it is,” I confirmed. “We flew that 
incubator once before,” he said. “I remember that 
we had to build a whole conversion board from 
250 Hertz to match the currency of our planes. 
Let me see what I can do. I’ll call you back soon.”

Half an hour later, I was back on the phone 
with the chief engineer. “Mr. Kelemen, I wasn’t 
expecting this, but when I went down to the 
hanger, I found leaning up against the wall the 
old conversion board we built. You are set; you 
can take the unit on our plane. But, I would just 
urge you to call TWA (Trans World Airlines) 
and tell them that you are planning on doing a 
transfer in New York to head to Los Angeles. You 
better make sure TWA can handle the conversion 
board.” “Okay,” I assured him, “I’ll do that right 
now.”

Now getting on the phone with the chief engineer 
of TWA, I explained my situation. “Mr. Kelemen, I 
have bad news for you. Our planes do not run on 
250 Hertz, and even worse, our planes do not run 
on the same currency as El Al planes. I am afraid 
that we cannot even handle the El Al conversion 
board.” As I listened to this further complication, 
I was lost with words. “So what can we do?” 
“Before you arrive in New York,” said the TWA 
engineer, “you have about 14 hours. Call back El 
Al and ask them if they can fax the blueprints of 
the unit they built to our New York office and we 
will send out an engineering team to construct 
a conversion board which will work on our TWA 
plane.” That seemed simple enough. I called 
back El Al, they faxed the blueprints to New York 
and we were set. Or so it seemed.
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Monday, April 16 

Sefiras HaomerSefiras Haomer  

Making It CountMaking It Count  

    For the second days of Pesach I was 
very fortunate to be invited by a close 
friend of mine to Orlando, Florida. 
Monday morning, the first day of chol 
hamoed, I woke up to the bright sight 
of snow covering my whole backyard.  
At that moment it was confirmed – 
I’d be going to Florida, and thankfully 
landed in Orlando that night.

The focus of our chol hamoed was to explore Disney World! The first day 
we all went to Animal Kingdom. First off was the wonderful safari. As we 
went being driven around, our tour guide explained each animal – how they 
survive and go about their day – it was truly amazing! If anyone is having 
issues with emunah, I would highly recommend you put the seforim on hold 
and get on a plane to Orlando or Africa and study the astonishing system of 
nature Hashem created.

The next day we went to Magic Kingdom, enjoying all different kinds of unique 
rides. We also enjoyed setting up minyanim and with bonding with many of 
the Jews in the park. It’s such a pleasure to see other yidden in places packed 
with all types of people. Such a clear difference of decorum. Later that day I 
was speaking with my brother and heard something very interesting:

Disney parks are the most popular attractions in any country where they 
have a presence. For example, in the USA, Disney World is more popular 
than Times Square, the Statue of a Liberty, and even our shul Ohr Chaim and 
anything you can think of. Even in France, the Disney park is more popular 
than the Eiffel Tower. It’s a nice park, it’s very expensive, but why is it so 
popular!? What’s so crazy about Disney?

I decided to go back to the original source, who inspired me with these facts 
– my bro, Josh Grodko. He said as follows:

“Yehuda that’s a great question! You must realize one main thing. Walt 
Disney world is not just a theme park, it’s a billion-dollar corporation. It 
publicly trades on the stock market for around $100 a share. The Disney 
corporation spends billions of dollars on marketing & advertising. They have 
psychologists and experts advertising their company. The message that they 
are conveying over to the people of America and the people of the world, 
is that Disney world is not just a place of entertainment and rides, but a 
magical experience that your child must have.”

“Therefore, they’re making parents feel guilty if they do not give their child 
the Disney World magical experience. ‘Every child needs this experience’ 
is the message that the Disney marketing and advertising companies are 
getting paid billions of dollars to give over.”

Even without the advertisements, I have to say it really is a unique 
experience. It’s spotlessly clean. Every park has so many fantastic attractions. 
For instance, EPCOT has all these different countries of the world you can 
visit, it’s unbelievable. For example, you can go to China, and everything is 
themed perfectly. They’re selling Chinese food, Chinese rides, architecture, 
even the staff are Chinese and that’s with every country. Morocco, Norway, 
Japan etc.

If anyone would like to go to visit Disney after reading this I will be happy to 
be a free tour guide!

Think about it,
Yehuda Grodko
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INTRODUCTION TO HILCHOS 
SHAATNEZ
As the Night Kollel will be starting the topic of 
hilchos shaatnez, I would like to start with an 
introduction to this fundamental topic.

We all know that there are various categories 
of mitzvos in the Torah, as we recite in the 
Hagadah: חֻקִּים עֵדֹת וְהַֽ לְךָ בִנְךָ מָחָר לֵאמֹר מָה הָֽ י יִשְׁאָֽ  כִּֽ
 The wise son asks: ‘what are the“ , וְהַמִּשְׁפָּטִים
eidos, chukim, and mishpatim?” a mishpat is a 
mitzvah where the rationale is clear, such as not 
stealing, killing, etc. there are other mitzvos that 
the reasoning is not so clear. The prohibition of 
mixing wool and linen in a garment is known 
as a chok, a mitzvah for which we don’t know 
the reason.

However, the Ramban points out that every 
mitzvah really has a reason; it is just that some 
are less evident and apparent than others. 
Indeed, there are some explanations given by 
the Rishonim for the issur of shaatnez:

1. The Ramban explains that one who mixes 
animals or fruits is in some way proclaiming 
that he is dissatisfied with how Hashem created 
the world and needs to create his own creation. 
Furthermore, Hashem created the world in a 
way that both the animal kingdom, as well as 
fruits, have the inherent capability to reproduce. 
However, the man-made concoctions have no 
such ability. Thus, a person is ruining Hashem’s 
world. This is in regards to the breeding of the 
different animals and grafting of fruits. He adds 
that the Torah also extended it to not mixing 
wool and linen in clothing, as well 

2. The Rambam in Moreh Nevuchim writes 
that the priests would wear a special type of 
clothing, made from this mixture, which would 
be used for their idol worship and kishuf, the 
Torah wanted that we should keep far away 
from them.

3. The Daas Zekeinm writes that since the 
Paroches in the Beis Hamikdash was made from 
wool and linen, we shouldn’t make a replica, just 
like on cannot reproduce the ketores and one 
cannot make a replica of the Beis Hamikdash.

4. The Midrash Tanchuma explains the rationale 
as follows: These two species were used at the 
beginning of creation for a korban by Kayin and 
Hevel, one was a tzadik and was a rasha. The 
Torah, therefore, did not want to mix the two 
species together.

COMMUNITY KOLLEL NEWS:
The Night Kollel will be starting the topic of 
hilchos shaatnez, with featured shiurim from 
experts in the field. The Night Kollel learning 
takes place every evening from 8:15-9:45. 
The Night Kollel also has many other learning 
programs, including the following programs.

The Night Kollel Daf Hashavua Program has 
recently started Meseches Tannis. Come join 
this new and exciting mesechta. The shiur takes 
place on Monday-Thursday evenings from 8:15 
– 8:45. The Night Kollel also has a Daf Yomi 
every night from: 8:45 – 9:45 and a nightly 
Mishnayos Shiur from 9:15-9:25.

The Kollel Boker is learning Meseches Rosh 

Hashanah, with the plan to finish the mesechta 
at the end of this year. The Kollel Boker is 
every morning from 7:00-8:00. The Kollel 
Boker is also starting a new Daf Yomi Shiur 
– in Yiddish – every morning from 7:00-8:00.

So, come join any of these exciting 
opportunities and we will find you the best 
chavrusah or shiur for you.

YESHIVAS BEIN HAZMANIM
As we bid farewell to the yom tov of 
Pesach, we marvel at yet another successful 
and invigorating YESHIVAS BEIN 
HAZMANIM, which took place at Ohr 
Chaim.

The Beis Midrash was stuffed with extra 
tables, with every inch taken, overflowing 
into next door. Besides the pleasant learning 
atmosphere, the participants were treated to a 
full-class breakfast – in the morning, before 
the learning, and a delectable lunch – after the 
learning – all on the house. There were 130 
participants, from many different yeshivas 
and kollelim, with close to 2,000 hours of 
learning! 

A quick summary of all of the shiurim that 
were given at YBH:

The week before Pesach’s Shiurim were 
given by: Rav Mordechai Wolmark, Rosh 
Yeshiva Shaarei Torah – “B’inyan Heseiba”; 
Rav Chaim Schabes, Rav Congregation 
Knesses Yisroel – “The difference between 
the Mitzvas Achilah of Matzo and Marror”; 
Rav Yaakov Kapelner, Maggid Shuir Igra 
dePirka – “B’inyan lishma of matzos”; Rav 
Moshe Langer, Rav of Scottland Hill – “What 
to do with chometz in garbage cans on Erev 
Pesach”; Rav Nachum Scheiner, Rosh Kollel 
Bais Medrash Ohr Chaim – “B’inyan Mitzvas 
Tashbisu – active or passive?”

Chol Hamoed speakers were as follows: Rav 
Dovid Ribiat, Author of “The 39 Melochos,” 
– “Sheilos Utshuvos B’inyanei Pesach”; Rav 
Zev Kashitsky, Rosh Kollel Lomdai Shas – 
“Sheilos Utshuvos B’inyanei Yom Tov”; Rav 
Yosef Dovid Korbman, Rosh Yeshiva, Yeshiva 
Gedolah of South Lakewood, B’inyan Sipur 
Yetzia Mitzrayim; Rav Daniel Coren, Maggid 
Shuir Bais Medrash Ohr Chaim – Shvi’i Shel 
Peach B’Halacha and Agada.

This week’s speakers included: Rabbi 
Lankrey, our esteemed Mara D’Asra and 
Rabbi Yosef Viener, Rav of Kehillas Shaar 
Hashamayim of Wesley Hills – “Timely 
Shailos Relating to Bochurim & Yungerleit.”

The Night Kollel would like to take this 
opportunity to wish a hearty mazal tov to Lipa 
and Suri Broch, on the bris of their baby boy. 
As we have just recently learned the topic of 
hilchos milah, it was a perfect opportunity for 
R’ Lipa – as a member of the kollel – to take 
the learning to the next level, and he himself 
performed the bris. May they see much 
nachas!

Wishing you a Wonderful Shabbos and a 
Chodesh Tov,

Rabbi Nachum Scheiner

Lawyers Again
A wealthy lawyer was riding in his 
limousine when he saw two men along 
the roadside eating grass. Disturbed, he 
ordered his driver to stop and he got out 
to investigate.

He asked one man, “Why are you eating 
grass?”

“We don’t have any money for food,” 
the poor man replied. “We have to eat 
grass.”

“Well then, you can come with me to my 
house and I’ll feed you,” the lawyer said.

“But sir, I have a wife and two children 
with me. They are over there, under that 
tree.”

“Bring them along,” the lawyer replied. 
Turning to the other poor man he stated, 
“You come with us too.”

The second man, in a pitiful voice then 
said, “But sir, I also have a wife and SIX 
children with me!”

“Bring them all, as well,” the lawyer 
answered.

They all entered the car, which was no 
easy task, even for a car as large as the 
limousine. Once underway, one of the 
poor fellows turned to the lawyer and 
said, “Sir, you are too kind. Thank you 
for taking all of us with you.”

The lawyer replied, “Glad to do it. You’ll really love 
my place... the grass is almost a foot high!”

Funny But True

1. The nicest thing about the future is that it always 
starts tomorrow.

2. A good time to keep your mouth shut is when 
you’re in deep water.

3. How come it takes so little time for a child who 
is afraid of the dark to become a teenager who 
wants to stay out all night?

4. Business conventions are important because 
they demonstrate how many people a company 
can operate without.

5. There are no new sins; the old ones just get 
more publicity.

6. No one ever says “It’s only a game” when their 
team is winning.

7. I’ve reached the age where ‘happy hour’ is a nap.

8. Money can’t buy happiness but somehow it’s 
more comfortable to cry in a new Lexus than in 
an old Ford.
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To receive weekly issues of the BET email 
betjournal@gmail.com or go to 18forshay.com

Anyone wishing to contribute to the BET or has a suggestion for a topic or speaker,
please email us at betsuggestions@gmail.com

FOR ALL SHUL RELATED QUESTIONS PLEASE EMAIL RABBI NACHUM SCHEINER ohrchaim18@gmail.com OR CALL 845-372-6618
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